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Australia
Duravit Bathrooms Australia Pty Ltd.
PO Box 6327 · Alexandria 2015 NSW
Phone +61 2 8070 1889
info@au.duravit.com
www.duravit.com.au

Austria
Duravit Austria GmbH
Industriezentrum NÖ-Süd
Straße 2a/M38 · 2355 Wiener Neudorf
Phone +43 2236 677 033 0
Fax +43 2236 677 033 10
info@at.duravit.com · www.duravit.at

Belgium/Luxembourg
Duravit BeLux sprl/bvba
Brusselsesteenweg 288
B-3090 Overijse 
Phone +32 2 6560510
Fax +32 2 6560515
info@be.duravit.com · www.duravit.be

Canada
Duravit USA, Inc.
2205 Northmont Parkway
Suite 200 · Duluth, GA 30096
Phone +1 770 9313575
Fax +1 770 9318454
info@usa.duravit.com · www.duravit.us

China
Duravit Shanghai Branch Company 
10/F Jiushi Tower
28 Zhong Shan Road South 
Shanghai 200010
Phone +86 21 6330 9922
Fax +86 21 6330 4808
info@cn.duravit.com · www.duravit.cn

Duravit Beijing Branch Company
711 Nexus Center, 7/F 
19 A East 3rd Ring Road North
Beijing 100020
Phone +86 10 5967 0101
Fax +86 10 5967 0101-100
info@cn.duravit.com · www.duravit.cn

Czech Republic/Slovakia
Duravit CZ
Přímětická 52 · 66901 Znojmo
Phone +420 515 220 155
Fax +420 515 220 154
info@cz.duravit.com · www.duravit.com

Denmark
Duravit Danmark A/S
Jegstrupvej 6 · 8361 Hasselager
Phone +45 8626 6000
Fax   +45 8626 6001
info@dk.duravit.com · www.duravit.dk

Egypt
Duravit Egypt
Duravit Building
Elmosheer Ahmed Ismail St.
Sheraton Heliopolis, Piece No.9, 
Square 1160, Cairo 11361
Phone  +2 02 26968700
Fax  +2 02 22681294
duravit.egypt@eg.duravit.com
www.duravit.com.eg

France
Duravit S.A.
C.S. 30010
67241 Bischwiller Cedex
N° Indigo +33 820 820 414
Fax  +33 388 906 101
info@fr.duravit.com · www.duravit.fr

Hong Kong
Duravit Asia Limited
Unit 3408B, 34/F, AIA Tower
183 Electric Road
North Point · Hong Kong
Phone +852 2219 8780
Fax +852 2219 8893
info@hk.duravit.com · www.duravit.com

Hungary
Duravit AG
Magyarországi Képviselet
Panoráma u. 30 · 2083 Solymár
Phone +36 26 564465
Fax +36 26 564466
info@hu.duravit.com · www.duravit.com

India
Duravit India Private Limited
61, Titanium
Near Prahladnagar Auda Garden
Prahladnagar · Ahmedabad - 380 015 
Gujarat
Phone +91 79 66112300
Fax +91 79 66112316
info@in.duravit.com · www.duravit.in

Italy
Duravit Italia S.r.l.
Via Faentina 207 F 
48124 Ravenna (RA)
Phone +39 0544 509711
Fax +39 0544 501694
info@it.duravit.com · www.duravit.it

Japan
Duravit Japan Co., Ltd. 
3F Fukiya Bldg. 1-20 Kakudacho 
Kita-ku Osaka, 530 0017 Japan
Phone +81 6 6130 8611
Fax +81 6 6130 8053
info@jp.duravit.com · www.duravit.com

Latin America
Duravit América Latina
Avda. del Libertador N°15.082, 1° piso
B1641ANH Acassuso · Buenos Aires
Phone +54 11 47434343
Fax +54 11 47434455
info@ar.duravit.com · www.duravit.com

Middle East
Duravit Middle East S.A.L. 
Off Shore
Elias Hraoui Avenue - Nohra Building 
- Furn El Shebbak · Second fl oor 
Beirut, Lebanon · P.O.Box : 13-6055
Chouran - Beirut 1102-2090
Phone/Fax +961 1 283429
+961 1 283430/+961 1 283431
info@lb.duravit.com · www.duravit.com

Netherlands
Duravit Nederland B.V.
Ruwekampweg 2
5222 AT ’s-Hertogenbosch
Phone +31 73 6131970
Fax +31 73 6100983
info@nl.duravit.com · www.duravit.nl

Norway
Duravit Norge
Phone +47 815 33 600
Fax +47 815 33 601 
info@no.duravit.com · www.duravit.com

Poland
Duravit Polska Sp. z o. o. 
Al. Krakowska 36 B
05-090 Warszawa/Raszyn
Phone +48 22 716 19 24
Fax +48 22 716 19 25
info@pl.duravit.com · www.duravit.pl

Portugal
Duravit Portugal
Rua Fonte da Carreira, 144
Manique, 2645-467 Alcabideche
Phone +351 21 466 7110
Fax +351 21 466 7119
duravit@jrb.pt · www.duravit.com

Russia
Duravit CIS
Repr. Offi ce Moscow
Proezd Serebryakova, 6
Moscow 129343
Phone +7 495 782 12 66
Fax +7 495 782 12 67
info@ru.duravit.com · www.duravit.com

Singapore
Duravit Asia Limited
RO, 7, Temasek Boulevard,
Suntec Tower One, #06-03
Singapore 038987
Phone +65 6238 6353
Fax +65 6238 6359
info@sg.duravit.com · www.duravit.com

Saudi Arabia
Duravit Saudi Arabia LLC
Al Hamra district · Aarafat street
Shahwan commercial center
3rd fl oor - Offi ce number 4
P.O.Box 9135, 21413 Jeddah
Phone/Fax  +966 2 66 580 54
+966 2 66 176 94/+966 2 66 410 38
info@sa.duravit.com · www.duravit.com

South Africa
Duravit South Africa (Pty) Ltd
Block B · Wierda Mews
41 Wierda Road West · Wierda Valley
Sandton · Johannesburg · PO Box 833
Strathavon · 2031 
Phone +27 (0) 11 722 9060 
Fax +27 (0) 11 783 9320 
info@za.duravit.com
www.duravit.com

Spain
Duravit España S.L.U
Poligono Industrial Sector Z
c/de la Logística, 18
08150 Parets del Vallès (Barcelona) 
Phone +34 902 387 700
Fax +34 902 387 711
info@es.duravit.com · www.duravit.es

Sweden
Duravit Sweden AB
Svangatan 2 B · 416 68 Göteborg
Phone +46 31 3375650
Fax +46 31 215140
info@se.duravit.com · www.duravit.com

Switzerland
Duravit Schweiz AG
Bahnweg 4 · 5504 Othmarsingen
Phone  +41 62 887 25 50
Fax +41 62 887 25 51
info@ch.duravit.com · www.duravit.ch

Tunisia
Duravit Tunisia S.A.
Boulevard de l’Environnement
Zarzouna 7021 - Bizerte
Phone +216 72 591 130
Fax +216 72 590 236
info@tn.duravit.com · www.duravit.com.tn

Turkey
Duravit Yapı Ürünleri Sanayi ve Ticaret A.Ş
İstanbul Deri Organize Sanayi Bölgesi
Vakum Caddesi · No:1,İ-4 Özel Parsel 
34956 Tuzla / İstanbul
Phone +90 216 4585151
Fax +90 216 4585195
info@tr.duravit.com · www.duravit.com.tr

Ukraine
Duravit Ukraine
Repr. Offi ce Kyiv
Liniyna Str. 17 · 03038 Kyiv
Phone +38 044 259 99 39
Fax +38 044 259 99 49
info@ua.duravit.com · www.duravit.com

United Arab Emirates
Duravit ME · SAL Off Shore · Rep. Off.
Aspect Tower · Offi ce # 2406
Business Bay · Dubai - UAE
P.O.Box 390865 · Dubai
Phone +971 4 427 40 80
Fax +971 4 427 40 81
info@ae.duravit.com · www.duravit.com

United Kingdom
Duravit UK Limited
Unit 7, Stratus Park · Brudenell Drive
Brinklow, Milton Keynes · MK10 0DE
Phone +44 845 500 7787
Fax +44 845 500 7786
info@uk.duravit.com
www.duravit.co.uk

USA
Duravit USA, Inc.
2205 Northmont Parkway
Suite 200 · Duluth, GA 30096
Phone +1 770 9313575
Fax +1 770 9318454
info@us.duravit.com · www.duravit.us

Duravit Showrooms: Hornberg and Meißen (Germany), Paris (France), New York (USA), Cairo (Egypt), Bizerte (Tunesia) and Shanghai (China). More Infos? www.duravit.com/showrooms

Darling New. 
Your new love.

Leben im Bad
Living bathrooms

Duravit AG
Werderstr. 36
78132 Hornberg
Phone +49 7833 70 0
Fax  +49 7833 70 289
info@duravit.de
www.duravit.de
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Darling New. Genau das Richtige. Für dich und dich und dich. Darling New ist die moderne Badserie für alle Individualisten. 

Eine harmonische Formgebung, eine fi ligrane Kante und eine durchweg sensible Designsprache sorgen für zeitlosen Chic 

und grenzenlose Gestaltungsfreiheit. Mit einer großen Auswahl an attraktiven Holzdekor- und Unidekor-Oberfl ächen, indivi-

duellen Waschplatzlösungen und freundlichen Preisen passt Darling New einfach immer und überall – auch in dein Bad. 

Kombinier deinen ganz persönlichen Liebling auf www.mynewdarling.de

Darling New: perfect – for you, and you, and you. Darling New is a modern bathroom range for individualists. The harmonious 

form, fi ligree edges and a practical design language combine to produce a timelessly chic bathroom with limitless possibilities. 

With its large selection of attractive wood décors and plain surfaces, individual washbasin solutions and friendly prices, 

Darling New is the perfect answer for all bathrooms. You can confi gure your own personal arrangement at www.mynewdarling.com

Darling New. Proprio quel che ci voleva, per te, per te e per te! Darling New è la moderna serie per il bagno per tutti gli 

« individualisti ». Un design armonioso, un bordino sottile ed un linguaggio delle forme assolutamente sensibile per un’elegan-

za intramontabile ed una libertà di arredo senza limiti. Grazie alla vasta gamma comprendente superfi ci bilaminate ed 

impiallacciate in vero legno, soluzioni lavabo individuali e prezzi accattivanti, Darling New è la scelta giusta sempre e dovun-

que, anche nel tuo bagno. Crea la tua soluzione preferita sul sito www.mynewdarling.com/it

Darling New. Exactement ce qu’il te faut. Pour toi, pour toi et aussi pour toi. Darling New est la salle de bains pour toutes 

les personnalités. L’harmonie de ses formes, le fi ligrane de ses rebords et l’extrême sensibilité de son design sont d’un chic 

intemporel et offrent une foule de possibilités en matière d’aménagement. Avec un large choix de fi nitions attrayantes en 

décor bois ou unies, des solutions personnalisables et des prix sympathiques, Darling New convient parfaitement toujours et 

partout – également dans ta salle de bains. Tu peux imaginer ta salle de bains préférée sur le site www.mynewdarling.com 

Darling New. Precies wat je zoekt. Voor jou, en voor jou, en voor jou. Darling New is de moderne badkamerserie voor alle 

individualisten. Een harmonische vormgeving, subtiele randen en een uiterst gevoelige designtaal zorgen voor tijdloze elegantie 

en grenzeloze vormgevingsvrijheid. Met een groot aantal verschillende aantrekkelijke houtdecor- en effen gekleurde oppervlak-

ken, individuele wastafelinrichtingen en vriendelijke prijzen past Darling New gewoon altijd en overal – ook in jouw badkamer. 

Stel je strikt persoonlijke favoriet samen op www.mynewdarling.com

Darling New. Exactamente lo que quería. Para ti, para ti y para ti. Darling New es una moderna serie de baño para individua-

listas. La armonía de la forma, los cantos fi nos y un diseño lleno de sensibilidad le otorgan un encanto intemporal y libertad 

sin límites para el diseño del baño. Darling New se adapta a todo gracias a su amplia selección de acabados en chapa de 

madera y en decorado ofrece soluciones individualizados para el lugar de aseo y precios muy accesibles. Combina tus prefe-

rencias personales en www.mynewdarling.com

Darling New 3



Mut zum Mix. Keine Lust auf konventionell? Mit einem cleveren Mix von Farben und 

Materialien kommt garantiert keine Langeweile auf. Die vielfältigen Fronten- und Korpus-

oberfl ächen von Darling New erlauben ebenso farbenfrohe wie harmonische Kombina-

tionen, die das Bad aufl eben lassen – und dich sowieso.

Looking for something out of the ordinary? A clever mixture of colours and materials 

will ensure that your bathroom is anything but boring. Darling New’s fronts and surfaces 

permit colourful and harmonious combinations that will animate your bathroom – and 

invigorate its users into the bargain.

Il coraggio di mischiare. Ti sei stancato dell’arredamento convenzionale? Con un creativo 

mix di colori e materiali non ti annoierai, è garantito! Le molteplici fi niture dei frontali 

e dei corpi della serie Darling New permettono di creare combinazioni variopinte ed 

armoniose che rendono vivace il tuo bagno, ed anche te.

Ose le mélange. Le conventionnel ne te dit rien ? En combinant astucieusement les 

couleurs et les matières, tu ne laisseras certainement aucune place à l’ennui. Les diffé-

rentes fi nitions pour les façades et les caissons de Darling New permettent de réaliser 

des combinaisons aussi harmonieuses que hautes en couleurs qui feront revivre ta salle 

de bains – et toi par la même occasion. 

Gedurfde combinaties. Geen zin in traditioneel? Met een slimme mix van kleuren en 

materialen wordt het gegarandeerd nooit saai. De veelzijdige front- en corpusafwer-

kingen van Darling New maken zowel kleurrijke als harmonische combinaties mogelijk, 

die de badkamer opfl euren – en jou trouwens ook.

Atrévate a combinar ¿Quieres algo poco convencional? Con una combinación inteligente 

de acabados y materiales no hay lugar para el aburrimiento. Los diversos acabados de 

los frontales y de los cuerpos de Darling New permiten crear combinaciones coloridas 

y armoniosas que revitalizan no solo el baño sino a ti.

4 Darling New Darling New 5
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Pine Silver

8 Darling New

Body WhiteBody Pine Silver

Fr
o

n
t 

P
in

e
 T

e
rr

a
Fr

o
n

t 
P

in
e

 S
il

ve
r

Fr
o

n
t 

S
p

ri
n

g
Fr

o
n

t 
Te

rr
a

Fr
o

n
t 

W
h

it
e

Fr
o

n
t 

A
z
u

r

Body Pine Terra Body Terra

Darling New 9



10 Darling New Darling New 11



12 Darling New

Pine Silver

Darling New 13



Ob Konsole oder Unterbau, ob Holz- oder Unidekor, ob solo oder Doppelwaschplatz: 

Das Darling-New-Aufsatzbecken ist für jede gute Verbindung zu haben.

Whether a console or base unit, in wood or plain décor, as a single or double washing 

area, the Darling New countertop washbasin will make the connection.

Su consolle o base sottolavabo, con mobile in fi nitura unica o bicolore, in soluzione lavabo singolo 

o doppio: la bacinella da appoggio soprapiano Darling New è sempre il perfetto abbinamento. 

Que ce soit sous forme de plan de toilette ou sur meuble sous-lavabo, avec un décor bois ou 

uni, en version simple ou double, la vasque à poser Darling New fera toujours bonne fi gure. 

Of je nu kiest voor console of onderbouw, hout- of effen decor, enkele of dubbele wasgelegen-

heid: de Darling New opzetschaal is geschikt voor elke goede combinatie.

Tanto en encimeras o en muebles lavabos, en acabado de chapa de madera o decorado, para un 

o dos lavabos: el nuevo lavabo sobre encimera Darling New se adapta a cualquier combinación.

14 Darling New Darling New 15
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So lässig geht elegant. Mit Darling New gehst du deinen eigenen Weg. Ganz cool, 

ganz freundlich, ganz selbstverständlich. Kombinieren ist nicht nur erlaubt, sondern 

erwünscht: Besonders edel wirkt der Kontrast zwischen der weißen Keramik und 

den edlen dunklen Tönen der Holzdekor-Fronten und -Korpusse.

Casual elegance. Darling New goes its own way: cool, friendly and confi dent. Combi-

nations are not only allowed they are recommended. The contrast between the white 

ceramics and the dark tones of the wood décor fronts and bodies is especially stylish.

La spensieratezza diventa eleganza. Con Darling New segui la tua strada, in tutto relax, 

tranquillità e sicurezza. Fare abbinamenti non solo è consentito, ma anche consigliato: il 

contrasto tra il bianco della ceramica e le preziose tonalità scure dei frontali e dei corpi 

in bilaminato dona un particolare tocco di eleganza. 

Décontracté et élégant à la fois. Avec Darling New, tu vis ta vie. Parfaitement relax, en 

toute sérénité, tout naturellement. Imaginer des combinaisons n’est pas seulement 

permis, c’est même fortement souhaité : le contraste entre la blancheur de la céramique 

et les tonalités sombres des façades et des caissons décor bois est particulièrement noble.

Zo nonchalant kan elegant zijn. Met Darling New ga je je eigen weg. Heel cool, heel 

vriendelijk, heel vanzelfsprekend. Combineren is niet alleen toegestaan, maar zelfs 

gewenst: bijzonder stijlvol werkt het contrast tussen het witte keramiek en de exclu-

sieve donkere kleuren van de houtdecorfronten en -corpora.

La elegancia despreocupada. Con Darling New eliges tu propio camino. Divertido, amable 

y espontáneo. Las combinaciones no solo están permitidas sino que son una obligación. 

La cerámica blanca y los nobles tonos oscuros de los frontales y los cuerpos en chapa 

de madera aportan contraste con una elegancia distinguida.
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Viel Ablagefl äche, kein Schnickschnack: Der Möbelwaschtisch besticht durch minimierte 

Formensprache und maximierte Funktionalität – in jeder Abmessung.

Lots of space and no clutter: the furniture washbasin is notable for its minimalist form 

and maximum practicality – in all sizes.

Ampia superfi cie d’appoggio e nessun fronzolo: il lavabo consolle conquista per la sua linea 

assolutamente minimalista e la sua insuperabile funzionalità, in ogni dimensione. 

Beaucoup de plages de dépose, pas de fi oritures inutiles : le lavabo pour meuble séduit par le 

minimalisme de ses lignes et le maximalisme de sa fonctionnalité – dans toutes les dimensions. 

Veel afl egruimte, geen overbodige tierelantijntjes: de meubelwastafel wordt gekenmerkt 

door een ingetogen vormentaal en optimale functionaliteit – in elke afmeting.

Mucho espacio para guardar, sin fl orituras: El lavabo mueble, en diferentes medidas, 

seduce con su lenguaje minimalista y su máxima funcionalidad.
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Frischzellenkur fürs Bad. Grau in grau gibt’s genug. Mit Darling New erlebt dein Bad 

ein wahres „Frühlings Erwachen“ – und das das ganze Jahr über. Die modernen Formen 

von Keramik, Wannen und Möbeln sorgen für frischen Wind im Bad, die attraktiven 

Möbeloberfl ächen machen das Styling perfekt.

Fresh cell therapy in the bathroom. Grey-in-grey is passé. New Darling injects a 

spring-like feeling into the bathroom all year round. The modern forms of the ceramics, 

tubs and furniture give fresh wind, and the attractive furniture surfaces add the fi nish-

ing stylish touch.

Un trattamento ringiovanente per il bagno, perché di grigio in giro ce n’è già abba-

stanza. Con Darling New il tuo bagno si trasforma in un « inno alla primavera », per tutto 

l’anno. Le forme moderne dei sanitari, delle vasche e dei mobili portano una ventata di 

aria fresca in bagno, mentre le pregiate fi niture rendono perfetto lo styling.

Une cure de rajeunissement pour la salle de bains. On voit suffi samment de gris partout. 

Avec Darling New, ta salle de bains connaît un véritable « réveil printanier » – tout au 

long de l’année. Les formes modernes de la céramique, des baignoires et des meubles 

font souffl er un vent de fraîcheur dans la salle de bains, tandis que les fi nitions attrayantes 

des meubles parachèvent le style. 

Verjongingskuur voor de badkamer. Grijs in grijs is er al genoeg. Met Darling New is 

het alsof in je badkamer de lente ontluikt – en dat het hele jaar door. De moderne vormen 

van keramiek, baden en meubelen zorgen voor een frisse wind in de badkamer, de aantrek-

kelijke meubelafwerkingen maken de styling perfect.

Frescura para el cuarto de baño. Basta de grises. Con Darling New, tu baño pasará a 

convertirse en un auténtico «despertar primaveral» durante todo el año. Las modernas 

formas de la cerámica, de las bañeras y los muebles proporcionan un brisa fresca al 

cuarto de baño. Los atractivos acabados de los muebles redondean el estilo perfecto.
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Chic, wohnlich, aufgeräumt: Im Innenleben des Darling-New-Spiegelschranks mit 

Glasfachböden und Stromanschluss fi nden alle Badutensilien genügend Platz.

Chic, homely, spacious: the interior of the Darling New mirror cabinet with glass shelves 

and a power outlet provides plenty of room for everyday bathroom utensils.

Elegante, pratico, ordinato: negli spaziosi interni dell’armadietto a specchio Darling New, 

con ripiani in vetro e presa di corrente, trovano posto tutti gli accessori. 

Chic, confortable, bien rangé : avec ses étagères en verre et ses prises de courant, l’intérieur 

de l’armoire de toilette Darling New offre suffi samment de place pour tous les accessoires. 

Elegant, behaaglijk, opgeruimd: in het interieur van de Darling New spiegelkast met glazen 

legplanken en stroomaansluiting vinden alle badkamerbenodigdheden voldoende ruimte.

Elegante, acogedor y ordenado: En el interior del mueble espejo Darling New, con repisas de 

cristal y enchufes eléctricos, hay espacio de sobras para los utensilios del cuarto de baño.
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Product Compendium

46 Darling New

Individualität beginnt beim Waschplatz: Hier bietet Darling New gleich vier verschiedene Varianten. Der Möbelwaschtisch 

beeindruckt durch seine großzügigen Ablagefl ächen. Das Aufsatzbecken lässt sich sowohl mit passenden Möbelunterbauten 

als auch mit verschiedenen Konsolenlösungen kombinieren. Ganz „pur“ der Waschtisch mit Stand- oder Halbsäule: Hier 

kommen die harmonische Kreis-Form und die fi ligrane Kante der Serie besonders gut zur Geltung.

Individuality begins in the washing area and here Darling New offers four alternatives. The furniture washbasin is notable 

for its large storage surfaces. The countertop basin can be combined with a matching vanity unit or different consoles. The 

no-frills version with pedestal or semi-pedestal highlights the harmonious circular form and fi ligree rim.

L’individualità comincia dal lavabo! Darling New ne propone quattro varianti diverse. Il lavabo consolle conquista per la 

sua ampia superfi cie d’appoggio. La bacinella da appoggio soprapiano può essere abbinata sia alle basi sottolavabo coordinate 

che alle più svariate soluzioni a consolle. Assolutamente «purista» il lavabo con colonna o semicolonna, in cui risaltano in modo 

particolare l’armoniosa forma tonda ed il profi lo fi ligranato della serie.

L’individualité commence devant le lavabo : Darling New propose pas moins de quatre versions différentes. Le lavabo pour 

meuble séduit par la générosité de ses plages de dépose. La vasque à poser peut être combinée aussi bien avec des meubles 

sous-lavabos assortis qu’avec différents plans de toilette. Simplement avec colonne ou cache-siphon, les lignes pures du 

lavabo mettent particulièrement bien en valeur l’harmonieuse rondeur des formes et les rebords fi ligranes de la série. 

Individualiteit begint bij de wasgelegenheid: hier biedt Darling New maar liefst vier verschillende uitvoeringen. De meubel-

wastafel maakt indruk door zijn royale afl egruimte. De opzetschaal kan zowel met bijpassende onderbouwmeubels als met 

diverse consoles worden gecombineerd. Heel “zuiver” is de wastafel met staande of halve zuil: hier komen de harmonische 

cirkelvorm en de subtiele rand van de serie bijzonder goed tot hun recht.

El individualismo comienza en el lavabo: Darling New se presenta en cuatro versiones distintas. El lavabo mueble impre-

siona por su enorme superfi cie para depositar utensilios. El lavabo sobre encimera se puede combinar tanto con un mueble 

lavabo como también con las diferentes soluciones de encimeras. Pureza total con el lavabo con pedestal o semipedestal: 

la armonía de la forma del círculo y los cantos fi nos de la serie pueden apreciarse de forma excelente.
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L/R = Links/Rechts 
 Left/Right
 sinistra/destra
 à gauche/à droite
 Links/Rechts
 izquierda/derecha

600 mm

# 2621600000
# 2621600030

550 mm

# 2621550000
# 2621550030

650 mm

# 2621650000
# 2621650030

470 mm

# 0731470000

+ # 0858240000 + # 0858240000 + # 0858240000

# DN 7275 # DN 7276 # DN 7277 # DN 7278 # DN 7285

800 mm 1000 mm 1200 mm

# DN 7256 # DN 7257

600 mm

# DN 7255

1500 mm

# DN 7265# DN 7258

# DN 7536 # DN 7537 # DN 7538# DN 7535

+ # DN 6454 + # DN 6460 + # DN 6462+ # DN 6461 

+ # DN 6470 + # DN 6472+ # DN 6471 

+ # 0858260000 + # 0858250000+ # 0858250000+ # 0858250000

# 0499530000

530 mm

# 0499630000
# 0499630030

# 0499830000
# 0499830030

# 0499100000
# 0499100030

630 mm 830 mm 1030 mm
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400 mm

400 mm

400 mm 600 mm

600 mm

# DN 7905

800 mm

# DN 7906

400 mm

800 - max. 2000 mm

# DN 800C # DN 801C # DN 802C # DN 803C

# DN 810C # DN 811C # DN 812C # DN 813C

A

A

B

C

# DN 6780 # DN 6782# DN 6781 # DN 6476 # DN 6477 # DN 6478

C B

# DN 6770 # DN 6771 # DN 6772

400 mm 500 mm 600 mm

# DN 6466 # DN 6467 # DN 6468

1000 mm600 mm 800 mm

470 mm 600 mm 800 mm 1000 mm 1200 mm

# 0497470000

+ # DN 6463 + # DN 6464 + # DN 6465

+ # DN 6473 + # DN 6474 + # DN 6475

+ # DN 6450 + # DN 6451

# DN 1270 L/R# DN 2525 L/R # DN 1272 L/R # DN 1274 L/R # DN 1276 L/R

Kombinieren Sie sich einfach Ihren ganz persönlichen 
Bad-Liebling, mit dem Stilfi nder auf www.mynewdarling.de

Simply combine your own favourite bathroom using 
the style fi nder at www.mynewdarling.com

Create il vostro bagno personalizzato abbinando i vari prodotti grazie 
alla funzione «Trova il tuo stile» sul sito www.mynewdarling.com/it

Concevez et personnalisez vous-même votre salle de bains préférée avec 
le « chercheur de style » de notre site Internet www.mynewdarling.com 

Combineer uw strikt persoonlijke voorkeursbadkamer 
bij elkaar, met de stijlwijzer op www.mynewdarling.com

Combine fácilmente sus elementos de baño favoritos con el 
programa Stilfi nder, que encontrará en www.mynewdarling.com
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Wellness für Körper und Auge fi ndet man in den Darling-New-Badewannen. Es gibt sie mit durchlaufender Acrylschürze 

aus einem Guss und alternativ mit Holzverkleidung. Beide Male bieten 115 mm Wannenrand eine zusätzliche Sitzmöglichkeit. 

Für eine ganz besondere Bade-Atmosphäre sorgt die optionale, sanft schimmernde LED-Beleuchtung unterhalb des umlau-

fenden Rands. Ebenfalls optional ist das bequeme Nackenkissen, das die Entspannung perfekt macht.

Darling New bathtubs offer wellness for body and eye. They come with a continuous acrylic apron cast from a single mould 

or alternatively with wood panelling. On both models the 115 mm rim provides an additional seat. The optional gently opal-

escent LED lighting beneath the rim creates a distinctive atmosphere. The optional neck cushion ensures perfect relaxation. 

Le vasche da bagno Darling New offrono benessere per il corpo e per gli occhi. Disponibili con pannelli di rivestimento 

in acrilico o con pannelli in legno. Entrambi i modelli presentano un bordo di 115 mm e offrono una comoda seduta. 

L’illuminazione a LED optional, installata sotto il bordo perimetrale della vasca, immerge il bagno in una magica atmosfera. 

Ulteriore optional è il comodo poggiatesta che rende perfetto qualsiasi momento di relax. 

Les baignoires Darling New sont un régal pour le corps et pour les yeux. Elles sont proposées avec un tablier acrylique ou 

bien avec un habillage en bois. Les deux modèles ont un rebord de 115 mm sur lequel il est possible de s’asseoir. Au-dessous du 

rebord, la lumière douce (en option) dégagée par les diodes électroluminescentes plonge la salle de bains dans une atmos-

phère particulière. Pour une relaxation encore plus complète, un coussin fort confortable est également proposé en option. 

De Darling New baden verwennen het lichaam en strelen het oog. Ze zijn verkrijgbaar met doorlopende ommanteling van 

acryl uit één stuk, en naar keuze met houten paneel. Bij beide modellen biedt de badrand van 115 mm een extra zitgelegen-

heid. Voor een heel bijzondere badsfeer zorgt de optionele, zacht schijnende LED-verlichting onder de rondomlopende rand. 

Eveneens optioneel is de comfortabele nekrol, die de ontspanning perfect maakt.

Las bañeras Darling New ofrecen bienestar para el cuerpo y la vista. Están disponibles con faldón acrílico de una pieza o, 

como alternativa, con faldón mueble. En ambos modelos el borde de bañera de 115 mm ofrece un buen sitio para sentarse. 

La iluminación LED, debajo del borde de la bañera, proporciona al cuarto de baño un ambiente especial. También, como 

opción, el cómodo reposacabezas que proporciona una relajación perfecta.
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Auch im WC-Bereich setzt Darling New auf Variantenreichtum. WCs und Bidets sind als Stand-, Wand- und Back-to-wall-

Varianten lieferbar. Besonders elegant die geschlossenen Seitenteile ohne sichtbare Befestigung. Das Wand-WC mit 620 mm 

Ausladung kann optional mit dem Dusch-WC-Sitz SensoWash® Starck ausgerüstet werden. Als praktische und hygienische 

Lösung erweist sich das zur Serie passende Urinal Fizz, mit und ohne Deckel.

The Darling New WC also offers plenty of alternatives. WCs and bidets are available in fl oor-standing, wall-mounted and 

back-to-wall versions. The closed sides with invisible attachment are particularly elegant. The wall-mounted WC with 620 mm 

projection can be equipped optionally with the SensoWash® Starck shower toilet seat. The Fizz urinal, with or without a lid, is 

a practical and hygienic addition to the range.

Anche per il WC, Darling New propone tantissime varianti. Vasi e bidet sono disponibili nelle versioni a pavimento fi lo parete, 

sospesa e monoblocco a pavimento. Un tocco di particolare eleganza è dato dalle pareti laterali con fi ssaggi nascosti. Il vaso 

sospeso di profondità 620 mm è pensato per l’installazione con SensoWash® Starck, il sedile elettronico con funzione bidet 

integrata. Una soluzione tanto pratica quanto igienica è l’orinatoio Fizz coordinato alla serie, disponibile con o senza coperchio. 

Dans les toilettes, Darling New mise également sur la richesse des modèles. Les cuvettes de WC et les bidets sont propo-

sés en trois versions : sur pied, suspendue et dos au mur. Grâce au système Durafi x, les fi xations sont invisibles. La cuvette 

suspendue de 620 mm peut être équipée en option d’un abattant douche SensoWash® Starck. Assorti à la série, l’urinoir 

Fizz avec et sans couvercle offre une solution pratique et hygiénique. 

Ook als het om wc’s gaat is veelzijdigheid bij Darling New troef. Closets en bidets zijn leverbaar als staande-, wand- en 

back-to-wall-uitvoeringen. Bijzonder elegant zijn de gesloten zijkanten zonder zichtbare bevestiging. Het wandcloset met 

een diepte van 620 mm kan optioneel worden voorzien van de douchetoiletzitting SensoWash® Starck. Het bij de serie passende 

urinoir Fizz, met en zonder deksel, laat zich kennen als een praktische en hygiënische oplossing.

Darling New apuesta por la variedad también en el ámbito del inodoro. Los inodoros y bidés están disponibles en versiones 

de pie/dual y suspendido. Los laterales cerrados sin fi jación visible en los inodoros y bidés suspendidos son especialmente 

elegantes. El inodoro suspendido, con un saliente de 620 mm, se puede equipar opcionalmente con un asiento con lavado 

SensoWash®. El urinario Fizz con o sin tapa, una solución práctica e higiénica que se adapta a la serie.
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Mehr Infos zu Darling New gibt’s in der Darling New Produktbroschüre, 

gratis über www.mynewdarling.de

More information on Darling New can be found in the Darling New product 

brochure available free of charge at www.mynewdarling.com

Per maggiori informazioni su Darling New, potete scaricare il catalogo 

dedicato dal sito www.mynewdarling.com/it

Pour de plus amples informations, la brochure Darling New vous est 

gracieusement offerte sur le site www.mynewdarling.com

Meer informatie over Darling New is gratis te vinden in de Darling New 

pro duct brochure via www.mynewdarling.com

Más información para Darling New disponible en el catálogo de Darling 

New en www.mynewdarling.com
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